
 

 

CUARTO DOMINGO DE CUARESMA 

 

   

 

 
 

Mar 7, 14, 21   L�Äã�Ä R�ãÙ��ã—I W®½½ G®ò� YÊç R�Ýã  
   Rediscover the Power of Forgiveness & Confession 
    Sign up Today— 
 hƩps://saintlawrence3.flocknote.com/signup/152870 
 

Sã�ã®ÊÄÝ Ê¥ ã«� CÙÊÝÝ  
 Fridays during Lent—Directly Following the 
 8:00 am daily Mass (English) & 7:00 pm (Spanish) 
  

Mar 10 KÄ®¦«ãÝ Ê¥ CÊ½çÃ�çÝ BÙ��»¥�Ýã  
 7:30 am - 11:30 am 
 
 
 
 
 

W®Ä � TÙ®Ö ãÊ H�ó�®®—Offered by Society of St. Vincent de 
 Paul. DonaƟons for Ɵckets will benefit families in 
 need in our community.  

 

 
 
 
 

 
2023 CONTRIBUTION STATEMENTS  

ARE READY!   
 
 
 

If you would like a copy, please contact the Parish Office  
during business hours (916-332-4777) or by E-Mail 
(Info@stlawrencenh.org) 
 
 
 

LOS REPORTES DE CONTRIBUCIONES  
DEL 2023 ESTAN LISTOS 

 

Si desea una copia del suyo, por favor, llame a la Oficina 
Parroquial al 916-332-4777 o pídalo al correo  
electrónico: info@stlawrencenh.org 

4325 Don Julio Boulevard, North Highlands, CA  95660  
 Parish Office  916.332.4777  Fax  916.332.8325                  Fr. Adam Tokashiki, PES 
 https://www.facebook.com/StLawrencenh Sister Grecy Chuman, PES 
 www.stlawrencenh.org   Kevin Staszkow  

UÖ�ÊÃ®Ä¦ Eò�ÄãÝ �ã � G½�Ä��  

S ã � ù  C Ê Ä Ä � � ã � �  

    Facebook            Instagram             TwiƩer               YouTube         

SÊ�®�ãù Ê¥ Sã. V®Ä��Äã �� P�ç½   
St. Lawrence the Martyr Conference 

916-332-4779 (Please leave a message.) 
 

 S�«��ç½�  /  HÊÙ�Ù®Ê 
  

 D�®½ù M�ÝÝ: Monday - Friday  -  8:00 am 
 

 W��»�Ä� M�ÝÝ�Ý /  M®Ý�Ý �� F®Ä �� S�Ã�Ä� 
 Saturday Vigil (Bilingual) / Sábado Vigilia (Bilingüe): 5:00 pm   
 Sunday (English)                                     domingo  (Español)    
 8:00 am & 10:00 am*                          6:30 am* & 12:00 pm 
 

 

R � � Ê Ä � ® ½ ® � ã ® Ê Ä / C Ê Ä ¥ � Ý ® Ê Ä � Ý  
Monday - Friday / lunes - viernes 7:30 am 
Saturday / sábado 3:00 pm to 5:00 pm 
Sunday / domingo 9:30 am, 11:30 am 

 
 

Eç�«�Ù®Ýã®� A�ÊÙ�ã®ÊÄ / A�ÊÙ��®ÌÄ Eç��Ù®Ýã®�� 
Thursdays / Los jueves  
Following 8:00 am Mass until 12:00 noon 
Después de la Misa de 8:00 am hasta 12:00 del mediodía 

 
 

HÊ½ù HÊçÙ / HÊÙ� S�Äã� 
Thursdays / Los jueves  

  7:00 pm (Confession available / Confesión disponible) 
 

  *Livestreaming Mass / Misa por Internet: fb.com/StLawrencenh                                                      
 
 
 
 
 
 
 

C«�Ýã�ÙãÊÄ A����Ãù Ê¥ S��Ù�Ã�ÄãÊ   
Mr. Joseph Moore, Headmaster  ♦  916-287-0761 
Email: admin@sacramentochesterton.org 
www.sacramentochesterton.org 

P�Ù®Ý« O¥¥®�� HÊçÙÝ/HÊÙ�Ý �� O¥®�®Ä�  
Monday - Thursday / lunes a jueves 
9:00 am - 12:30 pm  &  1:30 pm - 4:30 pm 
Friday / viernes 
9:00 am - 12:30 pm 

    

  T«� C�ã«Ê½®� F�®ã«. OÄ D�Ã�Ä�. 
 

 F O R M E D                 Formed.org   

   ÃÊò®�Ý,  ÖÙÊ¦Ù�ÃÝ,  �ç�®Ê, Ι  �ÊÊ»Ý ®ÄÝã�Äã½ù    
> 

March 10, 2024 



 

 

 

FEAST OF ST. JOSEPH MASS 
 FIESTA DE SAN JOSÉ 

 
 

March 19 - 19 de marzo 
7:00 pm (Bilingual) 

 

If God seems slow in 
responding, it is  
because He is preparing 
a beƩer giŌ. He will not 
deny us. God withholds what 
you are not yet ready for. He 
wants you to have a lively  
desire for His greatest giŌs. All 
of which is to say, pray always 
and do not lose heart. 
                            Saint AugusƟne 

 WA = Wedding Anniversary/Aniversario 

 † = Deceased/Fallecido 
 BD = Birthday/Cumpleaños 
 H = Healing/Sanación 
 SI = Special IntenƟon/Intención Especial                 
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Rita Buelna, Bob Brillantes, Kimberly Dewar,  
Candy & Jim Dixon, Arsenio Felipe, Isabel Moreno, 
Rene Gonzalez Moreno, Maria Celeste Perez,  
Madeline Walker 

 

Si Dios parece lento en 
responder es porque 

está preparando un  
regalo mejor. Él no nos lo 

negará. Dios retiene aquello 
para lo que aún no estás 
preparado. Él quiere que 

tengas un deseo vivo por sus 
mayores dones. Todo lo cual 
es para decir, orad siempre y 

no desmayéis. 
San Agustín 

A�ÊÙ�ã®ÊÄ Ê¥ ã«�  
Eç�«�Ù®Ýã  

   A�ÊÙ��®ÌÄ �� ½�  
Eç��Ù®Ýã°� 

 

 
Andrea Bernabey, Marilyn Brewer, Joyce Camacho,  
Page Cline, Caceres Family, Susan Helgenson,  Joy La Day,   
Joyce Yanez-Hart, Andrew Marquez, Anie Perez, Carol Raine, 
George Raine, Ester Sanchez, Rosario Sanchez, Kim Vilches 

 

R�¦®ÝãÙ�ã®ÊÄ ¥ÊÙ  C½�ÝÝ�Ý                         IÄÝ�Ù®Ö�®ÌÄ Ö�Ù� C½�Ý�Ý                                                     
children under 6 yrs old                         niños menores de 6 años 
Room 9 Library                                                  Salón 9 Biblioteca 
 
 
 
 
 
 

More details / Más Detalles: 916-332-4777 
Monday, Wednesday & Friday                  lunes, miércoles y viernes                   

10:00 am - 12:30 pm 
 

 

 
N�øã B�Öã®ÝÃ D�ã�                                    PÙÌø®Ã� F��«� �� B�çã®ÝÃÊ 
April 13                               13 de abril  

B�Öã®ÝÃÝ                 B�çã®ÝÃÊÝ  

S�ãçÙ��ù, M�Ù�« 9 
   Jose Socorro Arreola†, Jose Fidencio Arreola†,  
   Elena Morales†, Fernando Campos†,  
   Eusebio Cedillo†, Isabel Moreno†,  
   Felipe Mosqueda†, Evangelina Medina-BD,  

SçÄ��ù, M�Ù�« 10 
  6:30 am  Felipa Uribe†, Jose Vera† 
  8:00 am  Eufemio Abara†, Kimberly Dewar†,  
   Michael Taaca-BD, Isabel Moreno† 
10:00 am  Maria Victoria Velicaria†, Ariana Vega†,  
   Generosa Miano†, Noel Guevara-H, Frida Ferrer-H,  
   Joe Concepcion-BD 
12:00 pm Juan Luis Ramos†, Julia Acosta†, 
   Difuntos Fam Tapia Sahagun, Manuel Martinez†,   
   Difuntos Fam Delgado Zamora,  
   Cristian Jesus Torres†, Almas del Purgatorio, 
                  Martin Morales-BD, Martha Morales-BD, 
   Eluteria Ambriz & Fam-SI 

MÊÄ��ù, M�Ù�« 11  
   Adelia Sajor†, Souls in Purgatory 

Tç�Ý��ù, M�Ù�« 12   
   Deceased Parishioners of St. Lawrence 

W��Ä�Ý��ù, M�Ù�« 13 
   Deceased Parishioners of St. Lawrence 

T«çÙÝ��ù, M�Ù�« 14 
    Aurelia Sanchez†, Jose Fletes†, Souls in Purgatory, 
    Angelica Ponce & Fam, Esmeralda Martin-BD 
    Vocations to Priesthood & Religious Life  
  

FÙ®��ù, M�Ù�« 15 
   Dora Lowney†, Jose Gutierrez†,  
   Mabby Navarez de Gutierrez†,  
                 Liliana Mendez-BD, Alina Concepcion-BD, 
   Chesterton Academy Donors & Families 
   

SIERRA  PREGNANCY  CENTER              ALTERNATIVE  PREGNANCY  
                                                                                                      CENTER 
Thank you for your donations St. Lawrence  
Gracias comunidad de San Lorenzo por sus donaciones.  

This is one of largest annual fundraisers to help 
mothers in need in our area. Please register aŌer 
Sunday Mass. 
 
Esta es una de las recaudaciones de fondos  
anuales más grandes para ayudar a las mamás 
necesitadas en nuestra área. Regístrate después 
de cada misa dominical. 

BABY BOTTLE DRIVE / COLECTA DE BIBERÓN 



 

 

 

 

Holy Thursday  (March 28) 
M�ÝÝ Ê¥ ã«� LÊÙ�’Ý SçÖÖ�Ù  
   7:00 pm (Bilingual)  
 
Good Friday (March 29)  
L®ãçÙ¦ù Ê¥ ã«� LÊÙ�’Ý P�ÝÝ®ÊÄ  

7:00 pm (Bilingual)   
 
 
 
 
Holy Saturday—E�Ýã�Ù V®¦®½ 
(March 30)    

8:30 pm (Bilingual)  
 
E�Ýã�Ù SçÄ��ù  
(March 31) 
  6:30 am (Spanish) 
  8:00 am (English)        
10:00 pm (English)  
12:00 pm (Spanish)          

KNIGHTS OF COLUMBUS BREAKFAST      
M�Ù�« 10 -  7:30—11:30 �Ã 

 
 

DESAYUNO DE LOS CABALLEROS DE COLÓN   
10 �� Ã�ÙþÊ -  7:30—11:30 �Ã   

 
 
 
 

Choice of:   
1.   Veggie Omelet w/potatoes, toast, pancakes,  
 fruit 
2.   Scrambled Eggs Plate w/sausage, potatoes,  
       toast, pancakes, fruit   
3.   Huevos Rancheros w/beans, avocado, torƟllas,  
 fruit 
Plato a elegir entre: 
1. Torta de huevo (de verduras) con papas,  
 pan, panqueques, fruta 
2. Plato huevos revueltos, con salchicha,  
 papas, pan, panqueques, fruta 
3.  Huevos ranchos con frijoles, aquacate,  
      torƟllas, fruta 
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hƩps://saintlawrence3.flocknote.com/signup/152870  

LENTEN RETREAT 
“I W®½½ ¦®ò� YÊçÙ R�Ýã” 

"Come to me, all who labor and are burdened, and I 
will give you rest." (Mt 11:28) 
 

Have you ever asked yourself: why does God forgive 
us? How does it work? Do I know how to make a good  
confession? Should I go more oŌen to confession? 
 

We will delve into the mystery of God's mercy and  
conversion on this Lenten retreat. Lent is a Ɵme for  
conversion, and the sacrament of conversion par  
excellence is confession. 
 

The dates are:  Thursdays, March 7, 14 & 21 
 5:30 pm - Talk 
 6:30 pm - Sharing 
 7:00 pm - Holy Hour & Confessions 
 
 
 

"Venid a mí todos los que estáis faƟgados y sobrecargados, 
y yo os daré descanso." (Mt 11,28) 
 

¿Alguna vez te has preguntado: por qué Dios nos  
perdona? ¿Como funciona? ¿Sé cómo hacer una buena 
confesión? ¿Debería confesarme más a menudo? 
 

Profundizaremos en el misterio de la misericordia de  
Dios y la conversión en este reƟro de Cuaresma. La  
Cuaresma es Ɵempo de conversión y el sacramento de  
la conversión por excelencia es la confesión. 
 
Las fechas son:  jueves 7, 14 y 21 de marzo 
 5:30 pm - Charla 
 6:30 pm - ComparƟr 
 7:00 pm - Hora Santa y Confesiones 

                  R�¦®Ýã�Ù TÊ��ù!       ¡R�¦°ÝãÙ�ã� «Êù! 
hƩps://saintlawrence3.flocknote.com/signup/152870  

Jueves Santo  (28 de marzo) 
M®Ý� �� ½� C�Ä� ��½ S�ÇÊÙ  
  7:00 pm (Bilingüe)  
 
Viernes Santo (29 de marzo) 
L®ãçÙ¦°� �� ½� P�Ý®ÌÄ  

7:00 pm (Bilingüe)   
 
 
 
 
 
 
 

Sábado de Gloria—V®¦®½®� 
�� P�Ý�ç�  -  (30 de marzo) 

8:30 pm (Bilingüe)  
 

 
 

DÊÃ®Ä¦Ê �� P�Ý�ç�  
(31 de marzo) 
  6:30 am (Español) 
  8:00 am (Inglés)        
10:00 pm (Inglés)  
12:00 pm (Español)          

 HÊÙ�Ù®Ê �� ½� S�Ã�Ä� S�Äã� 

STATIONS OF THE CROSS  /  
VIACRUCIS 

Fridays during Lent  -  Los viernes de  
                                Cuaresma 

 � AŌer 8:00 am Mass (English) 
        Después de la Misa de 8:00 am 
 
 � 7:00 pm  (Bilingual / Bilingüe) 



 

 

 
 
 
 

.  

 

· Open to all Catholic men 18 years or older. 
 

●   Answer the call of service to Christ and the Church  through  
 your Ɵme, talents, and treasure.  
 

●   Grand Knight, 916-529-9120 
 
 
 

 
 
 

 
●  Abierto a todos los hombres Católicos de 18 años o más. 
 

●  Responde al llamado de servicio a Cristo y de la iglesia  
     a través de su Ɵempo, talento y tesoro.  
 

●  Más Información: Victor Noguez al 916-529-9120 
  
 

B��ÊÃ� � M�Ã��Ù Ê¥ ã«�  
»Ä®¦«ãÝ Ê¥ CÊ½çÃ�çÝ! 

 

 
 

Join us in being the hands of Christ. Be a member of our 
team! Help the poor in our parish community. 
 

Contact: Ron Harrison 916-733-4779 (leave message) 
 

 
Únase a nosotros para ser las manos de Cristo.  
Sea miembro de nuestro equipo. Ayude a los  
pobres en nuestra comunidad parroquial. 
 

Mas Información:  Angelica Vega 916-733-4779                        
                                                      (dejar un mensaje) 

JÊ®Ä ã«� SÊ�®�ãù Ê¥ Sã. V®Ä��Äã �� P�ç½ 

 

 
 

 
 

 
 

Somos un nuevo grupo de hombres  
que nos reunimos para apoyarnos en  
el crecimiento de la fe Católica, para  
ayudarnos a no ser consumidos por este mundo.  

 

SEGUIDORES DE JESÚS  
Los Viernes - 7:00 pm - Salón K 

 

Thank you for your support in using the green donaƟon 
envelopes for our “SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä.” 
 

For on-line giving:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

 

 
 
 

Gracias por su apoyo de usar los sobres verdes que son 
asignados a nuestra “C�ÃÖ�Ç� SçÙÝçÃ CÊÙ��”. 

 

Donaciones en linea:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

C�ÃÖ�Ç� ÝçÙÝçÃ CÊÙ�� 

SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä  

 W˒˗ ˊ ˝˛˒˙ ˝˘ Hˊˠˊ˒˒!             
 ¡Gˊ˗ˊ ˞˗ ˟˒ˊ˓ˎ ˊ Hˊˠˊ˒˒! 
Raffle Ɵckets available aŌer all 
weekend Masses.  
 

All proceeds will help those  
in need in our community. 
 

Drawing:  April 21, 2024 

Los boletos para la rifa están 
disponibles después de todas 
las misas dominicales. 
 

Todos los ingresos de las ventas 
de la rifa se uƟlizarán para 
apoyar a nuestra comunidad   
que necesita una mano  
amiga.  
 

Sorteo: 21 de Abríl de 2024 

 

$3500.00 Package includes:  
� 6 days & 5 nights for v at the Sheraton Maui Resort & Spa 
� airfare for two ($1000.00 max)  
� Hertz Rental Car Voucher ($400.00)  
� $500.00 American Card GiŌ Card 

UÄ�Ý� �  ½ÊÝ  
C���½½�ÙÊÝ �� CÊ½ÌÄ 

¡V e n  a  r e z a r  c o n   
n o s o t r o s  e l  R o s a r i o  a   
N U E S T R A  S A N T Í S I M A   
M A D R E !  

 

 

L o s  D o m i n g o s   

7 : 0 0  p m   -   S a l ó n  # 3  

Preguntas:  Manuel Pantoja  916.342.9489 

DIVINE MERCY NOVENA—Mar 2 thru April 7 
R��®ã�ã®ÊÄ Ê¥ ã«� C«�Ö½�ã Ê¥ D®ò®Ä� M�Ù�ù 
Fri, March 29:   9:00 am, Church 
Sat, March 30:  9:00 am, GroƩo 
Sun, March 31: 9:00 am, GroƩo 
Mon, April 1 Thru Fri, April 5: AŌer 8:00 am Mass, Church 
Sat, April 6: 9:00 am, GroƩo 
Sun, April 7: AŌer 8:00 am & 10:00 am Masses, Church 
 

Sunday -  DIVINE MERCY SUNDAY - Potluck 
April 7      Following 10:00 Mass & RecitaƟon of the Chaplet  
                of Divine Mercy - GroƩo 

                   FEAST OF DIVINE MERCY   /   FIESTA DE LA DIVINA MISERICORDIA 

NÊò�Ä� �� ½� D®ò®Ä� M®Ý�Ù®�ÊÙ�®� 
2 de marzo al 7 de abríl 
OÙ��®ÌÄ �� ½� CÊÙÊÄ®½½� �� ½� D®ò®Ä�  
M®Ý�Ù®�ÊÙ�®� �Ä ��Ý� 
 

Domingo - DÊÃ®Ä¦Ê �� ½� D®ò®Ä�  
7 de abríl  M®Ý�Ù®�ÊÙ�®� - Potluck 
         Después de la Misa de 12:00 pm y   
  Oración de la Coronilla de la             
  Divina Misericordia – Gruta 
                                  


